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1. INTRODUCCIÓN

1.1. Presentación del proyecto
He llegado prácticamente al final de mi andadura académica en la Licenciatura en Humanidades, y se me plantea ahora la posibilidad de poner en juego todos los conocimientos adquiridos en estos años y desarrollar una investigación.  Supone para mí un reto, y, como todo reto, es también una gran oportunidad. Con esa ilusión, afronto la realización de mi Trabajo Fin de Carrera. 
La investigación que abordaré versa sobre los oficios tradicionales en Galicia y, más en concreto, sobre las “leiteiras”. Como han señalado muchos autores, Galicia se configura como un pozo inagotable de tradiciones, rituales, ceremonias, refranes, oficios tradicionales, etc. 

Honestamente, tengo que empezar señalando por qué me interesa el oficio de las  “leiteiras” (lecheras) de Lugo. La significación es puramente romántica, y de recuerdo. Puesto que, en la Historia de la Ciencia, y en el campo de las Ciencias Humanísticas se señala con frecuencia que hay una serie de determinantes o factores que inciden en “la elección de los temas”, tengo que decir que, en mi caso, ha sido determinante el vínculo familiar que tengo con una “leiteira”: una hermana de mi abuela era “leiteira”, y recuerdo su labor, su trabajo, su “talento”, entendido en este caso como el desarrollo de una tarea que tiene tanta importancia para la casa gallega, que en muchos casos se basaba, prácticamente, en la subsistencia. 
Recuerdo a aquella familiar, tan entrañable, que iba siempre vestida de negro, y con un pañuelo en la cabeza, imagen tan típica de la “Muller” (mujer) del campo gallego. Se distinguía claramente porque portaba un recipiente que contenía la leche, leche que provenía de las vacas de la casa. Ese recipiente también se llamaba “leiteira” (lechera).

En resumen, siempre me ha interesado este tema, desde un punto de vista romántico, de adscripción a la tierra, y desde la perspectiva de que me retrotrae a los recuerdos más entrañables de mi infancia. Por ello, quiero concluir mi carrera en Humanidades, haciendo un legado a un oficio intrínsecamente femenino, y ligado de un modo cuasi maternal a la casa gallega, a la “Casa”.

Es un oficio ligado a la casa gallega porque la leche era un elemento fundamental de la producción de alimentos y, por lo tanto, también de la dieta de la casa. En este sentido, aunque no vamos a centrar este trabajo en la gastronomía en clave antropológica, si me gustaría retrotraer un párrafo del Manual UOC, en el que se hace referencia a la importancia de los alimentos en clave humanística. En concreto, el párrafo está extraído del Módulo <<Métodos de análisis>>, en la página 141: <<La alimentación constituye una de las fuentes de información no escrita de las sociedades que más datos puede proporcionar, ya sea como fuente de energía y salud (nivel fisiológico), origen de sensaciones personales (nivel psicológico) o un medio de comunicación (nivel sociológico)>> (Manual UOC). 

Este párrafo ha sido muy sugerente para el caso de mi memoria de investigación en Humanidades, puesto que, la leche, es la base de la actividad de las leiteiras, lo que constituye, efectivamente, una fuente de información no escrita. La leche, además, es también una fuente de energía y salud (es el nivel fisiológico al que se refiere el texto) y el origen, a su vez, de sensaciones personales (nivel psicológico), micro. En mi caso, el recuerdo –nivel psicológico, área psíquica- que tengo de las leiteiras. Por último, se hace alusión al medio de comunicación (nivel sociológico), puesto que, las leiteiras, desde una perspectiva ya societaria, ocupan un nivel importante del sustrato cultural de un pueblo. 
Una vez explicada la razón que me ha llevado a la elección de este tema, voy a centrarme en la cuestión de los oficios desde una perspectiva más distante, más científica, menos romántica. Los oficios, en concreto, responden a los recursos de que dispone un determinado territorio. Mi tema de investigación, sería el oficio de lechera (“leiteira”, por utilizar el término gallego), trabajo que, sin ninguna duda, responde a la abundancia de vacas, y, por lo tanto, de leche que se da en Galicia, y que supone una pieza fundamental en la base económica de la casa gallega, y de la ruralía en general.

Derivado de esta cuestión, algunas casas gallegas, tradicionalmente, disponían de una, dos o tres vacas, que eran consideradas como una fuente de riqueza, y, como consecuencia de ello, alguna mujer de la casa (era un oficio, fundamentalmente femenino
), como ya se ha señalado en líneas anteriores, se encargaba de vender esa leche a las casas de la vecindad (era ella la que la transportaba la leche).

El oficio de “leiteira” es un oficio que ha caído prácticamente en el olvido. Tengo que decir que, como gallega que soy, me da mucha pena esta cuestión, puesto que, los oficios forman parte integrante de la tradición de un pueblo, y responden, además, a la forma de ver la vida de las personas que lo conforman, como ya esbocé en líneas anteriores. 

Hay oficios en Galicia, en concreto, en la zona de Lugo, como el oficio de alfarero, que no se ha perdido, y que ha sido apoyado por parte de la Administración. Así, sigue habiendo “alfareiros”, “cacharreiros”, lo cuál es muy importante, puesto que, a día de hoy, existe un pequeño flujo de comercio, no sólo a nivel local, que hace que se generen puestos de trabajo, y que no se pierda esta tradición.

Entre los “alfareiros” y las “leiteiras” existe un nexo común de gran importancia. Ambos oficios responden a la abundancia de un factor en el territorio gallego. En el caso de los “alfareiros”, se trata de la masa
 con la que luego se realizan los “xarros” (jarros), y que sólo se encuentra en la zona de Gundivós. En el caso de las “leiteiras”, se trata de la leche, producto fundamental en la economía de la casa gallega y en la dieta de los habitantes de la zona.

Cuando hablo de que los oficios tradicionales forman parte integrante de la cosmovisión de un pueblo me refiero a que dotan de contenido el entorno. Por ejemplo, en todas las casas gallegas de antaño (y también de ahora, debido al comercio local) había “xarros
” de Gundivós. En todas las estancias, sobre todo en la cocina y en el comedor de la casa estaban estos recipientes, que ayudaban al almacenaje de los productos de la huerta. 

Lo mismo pasaba con el caso de las “leiteiras”. Tradicionalmente, era frecuente ver a la figura de la mujer de la casa gallega portando una “leiteira”
. Iba casa por casa vendiendo la leche, por lo que era frecuente verlas por los caminos. Formaba parte de la etnografía de la Tierra. 

En suma, mientras el oficio de “alfareiro” (o “cacharreiro”) permanece vigente, y hay un pequeño comercio local que lo sustenta, el oficio de “leiteira”, ha caído en el desuso. Es verdad que los tiempos avanzan, pero, también es verdad que es importante entender la vigencia de la “tradición en clave de presente”, como es el título del La Investigación en las Humanidades, en este bloque temático. Tradición y progreso pueden ir de la mano.  Como decía el gallego universal Ramón María del Valle-Inclán: <<sólo las obras cargadas de tradición, están cargadas de futuro>>.
Una vez señaladas todas estas cuestiones, pasaré a describir el interés del proyecto, los destinatarios y el destino de los resultados. Con respecto al interés del proyecto, fue mi intención ir a avanzándolo desde las primeras líneas: se trata de la importancia que tiene para la identidad de un pueblo, y para su cosmovisión, todos aquellos oficios que han tenido una raigambre, una tradición, y que responden a las necesidades de una comunidad. Es por ello por lo que, los destinatarios de mi memoria serían, en principio, todo el público en general, y, de un modo más concreto, los responsables municipales, que podrían activar una serie de medidas para revitalizar estos oficios. Sería, además, una fuente de empleo. Una fuente de empleo muy modesta, pero una fuente de empleo, al fin.

Por otra parte, la revitalización de los oficios tradicionales supondría una forma de fijar población joven a la ruralía. Cada vez en mayor medida, se está produciendo un éxodo de la población joven del campo hacia la ciudad. Esto se produce, en parte, por una falta de expectativas y de oportunidades de empleo. Al mismo tiempo, la gente joven está muy concienciada de la importancia que tienen las tradiciones. ¿Por qué no podría haber gente joven que relanzase estos oficios?, al mismo tiempo, se quedarían en su lugar de nacimiento, y serían hacedores de una importante labor social: que no se perdiesen los oficios tradicionales de su pueblo. Serían los hacedores de perpetuar una tradición. 

En lo tocante al destino de los resultados, puedo decir que, de manera directa, será la presentación en forma de Memoria, y la defensa para obtener la Licenciatura en Humanidades. Desde un punto de vista más romántico, me gustaría que mis resultados llegasen a una persona que estuviese en disposición de hacer efectivo lo que aquí planteo. Sin ánimo de ser redundante, quisiera que alguien pusiese “la primera semilla” para que se revitalizase el oficio de “leiteira”. Ello significaría un ejemplo demostrativo para que sucediese lo mismo con otros muchos oficios. 
1.2. Objetivos, temas, preguntas

Comenzaré este epígrafe transcribiendo literalmente un párrafo de la Guía Docente de “La Investigación en las Humanidades”, puesto que, la Guía Docente, ha sido para mi un instrumento valiosísimo a la hora de encauzar mi temática. En la presentación de la asignatura de la guía se señala lo siguiente: <<En este ámbito temático, insertado dentro del Trabajo de final de carrera de la licenciatura en Humanidades se quiere abordar, con distintas perspectivas, la influencia que el pasado de nuestra sociedad y de la humanidad en general tiene en la cultura y en las actividades contemporáneas, y también las apropiaciones de los fenómenos o emblemas del pasado que se convierten yo en día en justificaciones o coartadas de conductas, decisiones o manifestaciones colectivas>> (Guía Docente)
La contextualización geográfica de mi trabajo será Galicia, y, más en concreto, la provincia de Lugo. En la provincia de Lugo, está una villa ferroviaria de larga tradición histórica, es Monforte de Lemos. Es aquí donde circunscribiré mi trabajo de investigación, cuyo objetivo fundamental será el análisis del oficio tradicional de “leiteira” y la posibilidad de una nueva revitalización del mismo. Es por ello por lo que, mi unidad de análisis
, desde el punto de vista geográfico, es esta villa, Monforte de Lemos. Por otra parte, mi unidad de análisis desde el punto de vista poblacional o, mejor dicho, de grupo humano, serán la comunidad de “leiteiras” que tradicionalmente han desempeñado su labor en Monforte de Lemos (en el apartado dedicado a la metodología me centro más detenidamente en este aspecto, puesto que muestro cómo voy a abordar cada una de estas unidades de análisis a partir de las herramientas metodológicas de las que dispongo).

Con respecto al tema, puedo decir que, genéricamente, está ligado a la cuestión general de los oficios tradicionales, y la destrucción de muchos de ellos como consecuencia del progreso y de los avances en general. 

Son muchas las preguntas que me planteo en estos inicios de mi investigación. Esbozaré las más significativas:

¿Ha existido algún “leiteiro” –varón-?, ¿puede constatarse algún caso?

¿Quién fue la última “leiteira”?

¿Por qué este oficio ya no tiene continuidad? (habida cuenta de que hay muchos otros oficios tradicionales que siguen teniendo una vigencia, y un apoyo?.

¿Podría recuperarse este oficio?

¿Por qué han desaparecido las leiteiras?
1.3. Metodología y técnicas de trabajo

Anteriormente esbocé las cuestiones relativas a la “unidad de análisis”. Ahora, me centraré de un modo mucho más desarrollado en las mismas. He determinado las cuestiones relativas a la “unidad de análisis”, a partir de las herramientas metodológicas a utilizar. En la Tabla n º 1 he analizado las dos unidades de análisis a abordar (desde la perspectiva del territorio, y desde la perspectiva del grupo humano), y en la Tabla n º 2 señalo estas mismas unidades de análisis especificando cuáles van a ser las herramientas metodológicas que se usarán para su abordaje científico. 

Tabla n º 1

Unidad de análisis

	TIPOLOGÍA DE UNIDAD DE ANÁLISIS
	UNIDAD DE ANÁLISIS

	UNIDAD DE ANÁLISIS DESDE LA PERSPECTIVA DEL TERRITORIO
	Monforte de Lemos (Provincia de Lugo, Galicia)



	UNIDAD DE ANÁLISIS DESDE EL PUNTO DE VISTA DEL GRUPO HUMANO
	As “Leiteiras” de Monforte de Lemos (Las lecheras de Monforte de Lemos)


Fuente: Elaboración propia a partir del Manual UOC y de las recomendaciones del profesor.

Tabla n º 2

Unidad de análisis y trabajo de campo

	UNIDAD DE ANÁLISIS  
	TIPO DE TRABAJO DE CAMPO PARA ABORDAR CADA UNA DE LAS UNIDADES DE ANÁLISIS ESPECIFICADAS

	UNIDAD DE ANÁLISIS DESDE LA PERSPECTIVA DEL TERRITORIO: MONFORTE DE LEMOS (PROVINCIA DE LUGO, GALICIA)
	REALIZACIÓN DE FOTOGRAFÍAS A LAS RUTAS Y CAMINOS


	UNIDAD DE ANÁLISIS DESDE EL PUNTO DE VISTA DEL GRUPO HUMANO (AS “LEITEIRAS” DE MONFORTE DE LEMOS, LAS “LECHERAS DE MONFORTE DE LEMOS).
	ENTREVISTAS EN PROFUNDIDAD A INFORMANTES CLAVE

HISTORIAS DE VIDA DE ALGUNA “LEITEIRA”

VACÍADO BIBLIOGRÁFICO PARA OBSERVAR SI HAY ALGUNA REFERNCIA ACTUAL (O PASADA) A LA FIGURA DE LAS “LEITEIRAS”
.

OBSERVACIÓN PARTICIPANTE “DESDE EL PASADO
”

ENCUESTA SOCIOLÓGICA A LOS HABITANTES DE UN NÚCLEO POBLACIONAL DE MONFORTE DE LEMOS (SAN ANDRÉS DE DISTRIZ) PARA SABER SI RECUERDAN EL OFICIO DE LEITEIRA. EL OBJETIVO, POR TANTO, ES ANALIZAR SI PERCIBE EN EL IMAGINARIO COLECTIVO EL OFICIO DE LEITEIRA.


Fuente: Elaboración propia a partir del Manual UOC y de las recomendaciones del profesor.

Una vez especificada la unidad de análisis y el tipo de trabajo de campo para abordar cada una de las unidades de análisis especificadas estoy en condiciones de señalar que el abordaje metodológico de mi investigación, tendrá un cariz eminentemente cualitativo (pero complementando los resultados con una pequeña investigación cuantitativa: utilización de la encuesta, para determinar el grado de recuerdo que tiene la población del oficio de las leiteiras.

En cualquier caso, puede señalarse que la aproximación genérica del trabajo será de carácter cualitativo (aunque con unas breves pinceladas de aproximación numérica, cuantitativa). Así, me basó en lo que muchos antropólogos han denominado “la riqueza del <<qualia>>”. Si bien es verdad que es muy operativo utilizar herramientas de carácter cualitativo (en concreto, entrevistas en profundidad e historias de vida
), también soy consciente de la importancia que puede tener la utilización conjunta de herramientas de carácter cualitativo, con herramientas de corte cuantitativo. Estas últimas, en el caso de mi investigación, estarían encaminadas a determinar cuántas “mulleres leiteiras” (mujeres lecheras) había en un determinado año en Monforte de Lemos, si había más de una en alguna casa gallega
, cuántas solía haber por parroquia, cuál ha sido su evolución a lo largo de los años, etc.

En la siguiente tabla (Tabla n º 3) se muestran las dos orientaciones que se utilizarán en mi trabajo (cuantitativa y cualitativa) y la operatividad que tendrá cada una de estas orientaciones en mi investigación final.

Tabla n º 3
Metodología a emplear en la investigación
	TIPO DE ORIENTACIÓN  
	OPERATIVIDAD DE LA ORIENTACIÓN (CUANTITATIVA/CUALITATIVA) EN MI INVESTIGACIÓN

	CUANTITATIVA
	PROPORCIÓN DE “LEITEIRAS” EN UNA PARROQUIA (POR EJEMPLO, CONTABILIZANDO A TRAVÉS DE UNIDADES FAMILIARES, DE CASAS DE ALDEA). TAMBIÉN DESARROLLARÉ UN BREVE CUESTIONARIO, CON EL OBJETIVO DE MEDIR EL GRADO DE RECUERDO QUE TIENE UNA DETERMINADA VECINDAD HACIA EL OFICIO DE LAS LEITEIRAS. 

	CUALITATIVA
	ENTREVISTAS EN PROFUNDIDAD A INFORMANTES CLAVE

HISTORIAS DE VIDA DE ALGUNA “LEITEIRA”

VACÍADO BIBLIOGRÁFICO PARA OBSERVAR SI HAY ALGUNA REFERENCIA ACTUAL (O PASADA) A LA FIGURA DE LAS “LEITEIRAS”


Fuente: Elaboración propia a partir del Manual UOC y de las recomendaciones del profesor.

2. CONTEXTO DE LAS LEITEIRAS DE MONFORTE DE LEMOS  
2.1. Un primer acercamiento al estado de la cuestión

a. Cuestiones preliminares

Este apartado estará dedicado a mostrar cuáles son las causas fundamentales de que hayan caído en desuso algunos oficios tradicionales, que forman parte de la identidad del territorio, como es el caso del oficio de las “leiteiras”, que será el objeto temático fundamental de este trabajo. Es decir, este apartado está dedicado a mostrar el “estado de la cuestión”, como se señala en el epígrafe. 

Partimos de que las comunidades y los territorios evolucionan, y avanzan, y hay una serie de factores que permanecen, y otras caen en el olvido. Pero, ¿por qué algunos oficios –como el de “alfareiro” tienen en la actualidad un nuevo auge –favorecido por las ayudas que se han destinado- y otros oficios han decaído?, quedando solamente en las mentes de los más ancianos de la comunidad.  

En las “aportaciones propias” –siguiente epígrafe se señalan qué mecanismos se podrían accionar en la actualidad, para revitalizar estos oficios tradicionales, que otorgan una verdadera seña de identidad al territorio de los que eran propios
.

b. Aproximación histórico-sociológica a los oficios tradicionales en Galicia

En lo  tocante a la aproximación histórico-sociológica a los oficios tradicionales en Galicia, y, más en concreto, en Monforte de Lemos, haremos una distinción entre una visión histórica (de historia reciente), en donde abordaremos una somera descripción de los oficios que han tenido una mayor raigambre y un mayo vínculo a la tierra (muchos de ellos ya han desaparecido).

Me parece interesante, en una primera instancia definir por qué utilizo el constructo “aproximación histórico-sociológica”. Se trata de un discurso de carácter histórico, pero al mismo tiempo explico las implicaciones sociológicas (en la sociedad) que tienen estas cuestiones históricas. Así, los oficios tradicionales tienen unos impactos muy importantes en la conformación social de una comunidad. Uno de los ejemplos más paradigmáticos de esta cuestión, es, precisamente, el oficio de leiteira. 

En un segundo término, se abordará una aproximación a algunos de los oficios que en Galicia (y en Monforte de Lemos) se han dado, a través de una aproximación de carácter literario. En este caso, utilizaremos como fuente bibliográfica algunas de las cantigas que han tenido una mayor importancia. Es por ello por lo que se analizarán los oficios tradicionales de Galicia a través de las cantigas populares
.

Como ya se señaló en diferentes partes de esta memoria de investigación, Galicia se configura como una región con una amplísima etnografía popular. Una buena parte de esa etnografía está configurada por los oficios tradicionales. El oficio de leiteiras tiene una configuración especial dentro del grupo de oficios tradicionales de Galicia, puesto que, tiene una serie de características que lo hacen único: solamente lo realizan las mujeres, por lo que, se puede decir, que existe una importante divisoria de género.

Centrándonos ya de manera genérica en los oficios tradicionales de Galicia puede señalar que, como consecuencia del progreso y de la innovación, muchos de ellos han desaparecido. Sin embargo, si nos gustaría mencionar, a este respecto que, la innovación y el progreso no deberían estar reñidos con la tradición. Es, precisamente, la tradición, lo que configura la señal identitaria de los pueblos. 

Una buena parte de los oficios tradicionales de Galicia han desaparecido. Este fenómeno se produce por varias razones. Puede ser que sus artesanos hayan fallecido, hayan cambiado de oficio, hayan emigrado, o se hayan jubilado. Una de las causas más representativas de la desaparición de los mismos, ha sido la progresiva mecanización de las labores agrícolas. 

Como he señalado la palabra “jubilación”, si me gustaría señalar un rasgo identitario del campo gallego. En Galicia (en la zona de campo) no existe la jubilación propiamente dicha, como se entiende en la ciudad. Más bien al contrario, una persona se “jubila” cuando tiene ya un impedimento físico que le impide desarrollar dicha actividad. Por otra parte, en este mismo sentido, es preciso señalar que la casa gallega, vive en parte de la autosubsistencia. Es el caso de las leiteiras, que tenían que vender la leche de las vacas de la casa, siendo esta, uno de los principales montantes de ingreso de la unidad familiar. Tras las entrevistas en profundidad, y tras el trabajo de campo, he podido constatar el caso de lecheras que tenían más de ochenta y de noventa años
. Es por ello por lo que el término “jubilación” no tiene una significación operativa en el caso de la investigación. Más bien al contrario, una de las características de la trayectoria biográfica de las personas que trabajan en la casa gallega es la continuidad con su actividad económica a lo largo de toda la etapa del ciclo vital (salvo que un determinado impedimento físico se lo impida).

Citaremos, a continuación, algunos de los oficios más relevantes y con un cariz tradicional (muchos de ellos, como ya se ha señalado, ya han desaparecido) –en el apartado de los Anexos se desarrollan de manera muy sumaria cada uno de estos oficios-: herrero, carretero, herrador, alfareiro, gaiteiro, canteiro, muiñeiro, ferreiro, arriero y zoqueiro, entre otros. En esta lista de ejemplos de oficios tradicionales de Galicia, me gustaría volver a mencionar el oficio tradicional de las leiteiras, objeto temático de este Trabajo Fin de Carrera. Este oficio está perdido en Galicia. De hecho, en la zona de Monforte de Lemos (y, específicamente, en Distriz), ya no queda ninguna leiteria. Todo ello, viene asociado a un proceso creciente y progresivo de tratamiento de la leche.

En el apartado de los Anexos, cuando hago referencia a los diferentes oficios tradicionales de Galicia, e intentado realizar una búsqueda de cantigas que describiesen el hacer de determinados oficios (algunas de estas cantigas están transcritas en el apartado de los Anexos). Por ejemplo, el oficio de “Muiñeiro”, ha sido apoyado con la transcripción de una cantiga que se refiere al trabajo y al talento de estas personas. Al tiempo, intenté encontrar alguna cantiga popular que hablase de las leiteiras, pero no localicé ninguna. Más en concreto, de muchos de los oficios tradicionales de Galicia, encontré un folclore asociado, a modo de cantiga popular. No fue así en el caso de las leiteiras. 

Además, si existe una tradición escrita asociada a un oficio, hace que ese oficio no se pierda. Más en concreto, si existe una referencia escrita
, en un momento dado puede generarse un cierto interés en recuperarlo. La figura de la leiteira, como ya he dicho, no está recogida en ninguna cantiga popular que yo haya localizado (de manera escrita).

Por ello, también pregunté a los oriundos del lugar en el que realicé mi trabajo de campo, por si tenían alguna referencia oral de la figura de las leiteiras, pero tampoco es el caso. 

2.2.  Importancia de los oficios tradicionales en Galicia: el contexto sociocultural de las leiteiras

Como se cita en varios pasajes de esta obra Galicia es un pozo inagotable de folklore y de etnografía popular. Derivado de ello, existen una serie de oficios que responden al medio. Con esta expresión me refiero a que todos los oficios, responden a una determinada necesidad. Por ejemplo, por citar la línea temática de esta memoria, el oficio de leiteiras responde a una abundancia de leche en el medio, y a una necesidad de subsistencia de las casas gallegas de la vecindad. Puede señalarse, a mayores, que la leche es un producto de primera necesidad, y que muchos de los productos de consumo importantes en la casa gallega tienen como base la leche, por ejemplo, las filloas de leche, etc.

En el párrafo que se acaba de citar hemos hecho alusión al contexto genérico o extensivo de los oficios tradicionales en Galicia. Pero, el objeto temático específico de este epígrafe, es el contexto sociocultural de las leiteiras. Este contexto estaría formado por todas las fuerzas de carácter social y de carácter cultural que dotan de sentido el espacio en el que interactúan estas “mulleres”. Estas dos cuestiones pueden resumen en un factor pragmático, práctico de la figura de la “Muller leiteira”. Eran personas “útiles”, en el sentido de que tenían una importancia vital para la comunidad. Es decir, no solamente tenían una importancia primordial para la casa gallega en la que ellas habitaban (en un pasaje de esta obra hablo de las funciones de la leiteira), sino que eran personas de referencia para la comunidad, para la vecindad, casi tanto como podían ser el médico o el practicante. 

Todas las personas de la vecindad conocían a las leiteiras por el nombre, y sabían en que casa habitaban. Es más, existen testimonios (no de Monforte de Lemos, en concreto), pero si de Galicia en donde la casa, genéricamente, se conocía por el nombre de la leiteira. Este dato sirve para, nuevamente, ilustrar la importancia de estas figuras en la historia de Galicia y, más en concreto, en la historia del campo gallego. 
2.3.  La figura de la mujer en el campo gallego (en la ruralía) y en la casa: la importancia socioeconómica de la leiteiras. 

En este apartado también se hará un hincapié especial en las relaciones familiares que se establecen en la casa gallega, y en la importancia que tiene en todo este entramado de relaciones humanas la figura de la leiteira: dado que es la encargada de llevar la leche a la vecindad se configura, en muchos casos, como el nexo conductor de las relaciones con el exterior (es, en muchos casos, la persona que, en caso de necesidad va a ver al médico para darle un aviso urgente, al maestro, etc.).


Cabe incidir, en un primer momento, en la importancia que tiene la actividad de la mujer en la casa gallega. Dada la estructura de carácter organizativo, y económico-social de la casa gallega, es importante que especifiquemos una definición de casa. En un primer término, puede decirse que “casa” en Galicia tiene un significado mucho más amplio que en otros lugares. La casa sería una unidad de carácter económico y de convivencia social, con un importante apoyo y, sobre todo, con un densísimo significado de carácter cultural y tradicional. La casa incluiría la vivienda de las personas y de los animales (distribuidos en las diferentes dependencias y terrenos), los ganados y los diferentes medios de producción y de explotación.


Señalada esta cuestión, cabe que abordemos ahora el objeto temático del presente epígrafe, es decir, la figura de la mujer en el campo gallego, para abordar un poco más tarde la figura específicamente de la leiteiras.


La participación de la mujer en las tareas propiamente del campo, agropecuarias es amplísima. Es más, es muy difícil que se encuentre una tarea del campo gallego que esté fuertemente masculinizada. Más bien, al contrario, las mujeres tienen una amplísima participación en todas las tareas económicas que tienen que ver con la casa. José Antonio Fernández de Rota y Monter explica esta cuestión de la siguiente manera:

<<La participación de la mujer en las tareas del campo cubre un experto extraordinariamente amplio. Difícilmente se encuentra una tarea que sea exclusivamente masculina. Las tareas tradicionales más duras eran desempeñadas también por las mujeres, aunque en menor proporción que otras. En la actualidad acabamos de indicar cómo las mozas participan en las costosas tareas de repoblación forestal. Es frecuente verlas conduciendo un tractor tanto a ellas como a sus madres. Indudablemente la emigración masculina con tasas tan elevadas al menos en los últimos 100 años, ha hecho imprescindible para la marcha de numerosas explotaciones domésticas en unión con las características de hábitat y sistema de propiedad indicadas, la incorporación de la mujer al mayor número de tareas agropecuarias posible.

Con todo, si no existe casi la exclusividad masculina en las diferentes tareas, si existen algunas tareas agropecuarias consideradas como casi exclusivamente femeninas. En general inciden en el sentido sexual de esta especificidad tanto en la dureza de la tarea, como la mayor o menor cercanía de su desempeño con respecto al centro doméstico.

Si en el desempeño de las tareas de la explotación doméstica realizadas por la familia es clara la invasión de la mujer en el campo de lo específicamente masculino, los límites quedan marcados con mayor claridad cuando se trata de tareas de amplia colaboración vecinal. En estos casos al trabajarse con estadísticos más amplios y enviarse representantes de cada casa, era más fácil compensar los huecos producidos por la emigración masculina. La publicidad de la acción, la importación económica de la labor, la mayor necesidad de normativa ordenadora, la ritualización unida a todo esto, contribuyeron sin duda a marcar más claramente la diferencia de campos de acción sexuales. Todo ello influirá claramente en la valoración del papel del trabajo femenino.

La colaboración vecinal abarca una multitud de ocasiones no sólo del laboreo agropecuario, sino de otros aspectos fundamentales de la convivencia humana. Entre las labores agropecuarias de colaboración vecinal, destacaba tradicionalmente la “malla” de los cereales hoy en franca decadencia, así como la siembra de la patata, siega de hierba y cereales, matanza de cerdos, etc.>> (De Rota y Monter)
 Más adelante, sigue señalado este autor:

<<Efectivamente en las “casas” consideradas tradicionalmente de ricos agricultores las mujeres participan en la actualidad del trabajo en el camp de forma semejante a las demás “casas (lo que también ocurría salvo contadas excepciones hace unas décadas), es más, dada la falta de operarios gratuitos (“clientes” que esperaban favores de la “casa fuerte”) o de jornaleros, las “casas ricas”, que quieren mantener su explotación familiar, deben trabajar más duramente que las otras. En cambio, en las comodidades del hogar, tanto algunas de estas “casas” de riqueza tradicional como las que han conseguido abrir vías modernas de ingresos de relativa importancia, suelen procurar unos mayores niveles de confortabilidad>>.(De Rota y Monter)
Los párrafos citados hasta el momento me han servido para encuadrar la importancia social y económica que tiene la mujer en la casa gallega. Es por ello por lo que, cuando me centre en el caso de las leiteiras, partiré de la base de la importancia de la mujer en la casa gallega. 

En este sentido, es preciso hacer una distinción. Así, mientras existen determinados oficios que son compartidos por el varón y la mujer en la casa gallega, el oficio de leiteiras está profundamente feminizado: solamente son mujeres las que ostentan este oficio. Si existe algún varón (cito en este trabajo el caso de un varón lechero, de un pueblo de Palencia), es algo puramente residual. En el caso de Galicia (en el área geográfica en la que he centrado mi estudio) si he encontrado el caso de algún varón que ostentase dicho oficio (pero, si bien es verdad que existe algún varón que ostentase el oficio de leiteiro, también es cierto que se trata de cuestiones puramente testimoniales, es decir, se trata de ejemplos aislados. Como señalo en las conclusiones, el oficio de leiteira está estrechamente asociado a la figura de la mujer).

Comenzaré ahora a describir la importancia socioeconómica de las leiteiras en la ruralía gallega. La primera contribución de estas mulleres (mujeres) es, sin ninguna duda, la económica, el factor económico. Más en concreto, el hecho de vender la leche, hace que se obtenga una buena partida de ingresos para la casa. En este aspecto, es preciso citar el caso de la calidad del producto. Si las vacas de la casa son buenas, en consecuencia, la leche será de buena calidad, y se venderá mejor (a un precio más elevado).

Además de obtener una buena partida de ingresos, la leche puede ser, a su vez, un factor de intercambio. Estaríamos hablando de una cuestión de trueque muy elemental: intercambiar leche por algún otro producto necesario. Así, básicamente, la leiteiras daría la leche de su casa y, a cambio, obtendría algún producto que no tuviesen en la casa.

Además de los factores hasta ahora señalados, tenemos que decir que la actividad de las leiteiras tiene otros factores o beneficios que tienen una gran significación: las leiteiras se configurarían como agentes de interacción social. Más en concreto, al viajar de una aldea a otra (y dentro de la propia aldea), se establecen una serie de relaciones sociales y de interacciones sociales de una gran importancia para la casa. Además, es preciso entender esta cuestión en un pasado (no muy reciente), en donde las comunidades rurales eran núcleos relativamente cerrados (en parte, por la orografía del terreno, en parte por la falta de infraestructuras).

La existencia de un nexo humano de un apersona perteneciente a la casa (la leiteira) y “el exterior”, hacía que se fraguasen amistades con otras casas de la vecindad, y que favoreciese que, en un momento determinado, se pudiese pedir algún favor. Estamos hablando de un contexto un tanto tradicional pero, muchas de las cuestiones que se han mencionado a lo largo de esta memoria, siguen plenamente vigentes en la actualidad.

Por último, aunque sea, simplemente, a modo de constatación, si me gustaría dar una breve pincelada del trabajo físico que tenía que hacer una lechera. El recipiente que contenía la leche tenía un peso considerable, puesto que, portaba varios litros de leche. Con lo cual, era encomiable el esfuerzo físico que tenían que realizar estas mujeres. A medida que iba visitando las diferentes casas, el recipiente iba pesando algo menos, por lo que se dulcificaba la tarea.  
2.4.  Las leiteiras y las fiestas gastronomías de Galicia: la perspectiva de la revitalización

En Galicia tienen una importancia singular las fiestas gastronómicas. Es esta una realidad que forma parte de la tradición del pueblo gallego. Así, el magosto, muestra la sublimación de la castaña como producto gastronómico de la zona. Por otra parte, la matanza, supuso antaño otra de las grandes fiestas gastronómicas, que giraba en torno al cerdo, como uno de los elementos clave de la economía de la casa gallega. En estas líneas se ha desarrollado la parte tradicional, de historia del pueblo. Por otra parte, ya en una época mucho más reciente, en Galicia se realizan ferias de todo tipo (promovidas, muchas de ellas, por una clara intencionalidad de la Administración, unido esto a la base tradicional y de raigambre popular y antropológica). Ejemplos de algunas de estas ferias –que tienen como factor común la sublimación de un producto gastronómico- serían “a feira da mel” (la feria de la miel), “a feira do queixo” (la feria del queso), “a feira do viño” (la feria del vino). Nuestra aportación intentará incidir en la importancia de la leche (“leite”) como producto clave de la economía gallega, y de la casa gallega, y la base de uno de los oficios tradicionales con mayor raigambre. 

Si asociamos la “perspectiva de la revitalización” con la leche, se me ocurre la idea de hacer en zonas donde haya existido el oficio de leiteiras, como es la zona de Monforte de Lemos una escuela de hostelería, con una incidencia vital a la elaboración de productos con leche de la zona, desde queso hasta filloas, pasando por toda la rama de repostería.

Por último, y volviendo a incidir en la idea “perspectiva de la revitalización”, también sería interesante que se crease en Galicia una Sociedad de Folklore y Tradiciones, como sucede en muchos países del mundo. Son estas asociaciones cuyo objetivo primordial es la pervivencia y el mantenimiento de los oficios, rituales y tradiciones en general que forman parte del folklore de una tierra y, por lo tanto, también de su historia, pasada y reciente.

2.5. Las leiteiras como seña identitaria de un pueblo 
La presente pregunta irá tomando forma a partir de las diferentes preguntas de investigación especificadas a tal efecto. 

Pregunta de investigación nº 1. ¿Permanece la figura de las leiteiras en el imaginario colectivo?

Una de las aportaciones básicas que quiero mostrar a través de mi investigación –intentando abordar esta realidad a través de entrevistas en profundidad y una encuesta de carácter sociológico- es delimitar si pervive en el imaginario colectivo, en la mente popular las referencias al oficio de leiteiras. 

El índice de tópicos subyacente a esta encuesta es el siguiente:

· Recuerdos de alguna leiteira
· Sentimiento de pena porque ya no haya ese oficio en la zona

Pregunta de investigación nº 2. ¿Ha existido algún “leiteiro” –varón-?, ¿puede constatarse algún caso?. 

Una vez realizada mi investigación y, sobre todo, después de la fase de trabajo de campo, puedo constatar que no ha habido ningún “leiteiro” en Monforte de Lemos, es decir, ningún varón que llevase la leche desde su “Casa”, la casa gallega, a las diferentes casas de la vecindad y a otros pueblos. 

Esta pregunta fue resuelta a partir del trabajo de campo que, como ya se ha señalado, ha tenido como lugar geográfico, Monforte de Lemos y, más en concreto, Distriz. 

No obstante, y a instancias del Profesor de la asignatura, he recopilado diversa información documental, con le objetivo de observar si en algunas otras zonas de la Península está bibliográficamente documentado la existencia de algún varón que haya tenido el oficio de leiteiro. Puedo decir que, en un pueblo de Palencia (Castrillo de Don Juan), situado, concretamente, en la Comarca del Cerrato), debido a la abundancia de vacas en la zona, también existía el oficio de leiteiro/a. En este pueblo existió un leiteiro, en concreto, llamado por la vecindad “El tío Santiago”. No obstante, puede decirse que se trata de una excepción, puesto que, la mayor parte de las personas que ostentaban este oficio en este pueblo eran mujeres. Algunos ejemplos, serían: Ascensión Arraiza, Pilar Arraiza, Concha, etc.
Pregunta de investigación nº 3. ¿Quién fue la última “leiteira”?

En el área geográfica a estudio, ha habido muchas leiteiras, por lo que, dependiendo de a la persona a la que se le pregunte, dirá que la última leiteiras fue una u otra. La mayor parte de los vecinos se refieren a la “Tía Mela”, como una de las últimas leiteiras que existieron en la zona. Puedo añadir que, cuando les hice la pregunta, recordaban a esta leiteira con mucho sentimiento y romanticismo, de lo que se deduce que el oficio de leiteira y la leiteiras como mujer rural forman parte (y formarán siempre parte) del imaginario colectivo de la ruralía gallega. 
Pregunta de investigación nº 4.  ¿Podría recuperarse este oficio?

A pesar de que ya hice alusión a este aspecto en líneas anteriores, si me gustaría incidir en que sería posible recuperar este oficio, a través de la creación de una “Sociedad de Folklore y Tradiciones” o a través de una escuela de hostelería que estuviese asentada en la zona y que tuviese como base de sus enseñanzas la elaboración de productos realizados con leche. Se tendría en cuenta, por lo tanto, la “perspectiva de la revitalización”, perspectiva tan vigente en Antropología.

Evidentemente, estamos hablando de un alimento, la leche, por lo que revitalizar este oficio traería consigo poner en marcha todos los mecanismos necesarios para una correcta higienización. Partiendo de esta premisa (de la que yo no soy especialista), si me gustaría incidir en que, una vez establecidos todos los cauces para que el tratamiento de la leche sea el correcto y el saludable, habría que intentar volver a poner en auge este oficio. La consecuencia más inmediata sería el florecimiento de uno de los oficios con mayor raigambre en el campo y, en un segundo término, la consecución de la adscripción de la gente joven al medio rural. Así, el hecho de que se revitalicen los oficios tradicionales en Galicia sería una forma de crear empleos y, en última instancia, de paliar la despoblación creciente que sufre el campo gallego.

Pregunta de investigación nº 5. ¿Por qué han desaparecido las leiteiras?


Una vez realizada mi investigación y, sobre todo, tras el trabajo de campo, creo que tengo una respuesta muy atinada a la pregunta de por qué han desaparecido las leiteiras. El origen de esta desaparición radica en la progresiva y creciente mecanización de los diferentes procesos de producción del campo gallego. Si una determinada actividad se realizaba de manera artesanal, con el paso de las décadas, esta actividad se fue mecanizando progresivamente. Cada vez, era menos necesaria una mano artesanal que realizase la actividad, puesto que, ya existían avances que hacían el proceso de una manera mucho más efectiva y con mayor rapidez.


Además, esta tesis es coherente con lo que sucedió en el resto de los oficios tradicionales gallegos que se han citado en esta memoria. La mecanización está en el origen de la desaparición de los oficios tradicionales. 

 Pregunta de investigación nº 6. Grado de recuerdo de la figura de las leiteiras
Para encarar esta última pregunta de investigación se ha utilizado la perspectiva cuantitativa, a la que antes hicimos referencia. Así, se ha utilizado una encuesta (muy simple) y con muy pocas preguntas que nos han ayudado a delimitar el grado de recuerdo de la población de Distriz de la figura de las leiteiras. 

En este sentido, cabe señalar que se trató de delimitar de una forma muy específica el territorio sobre el cual íbamos a cumplimentar la encuesta. Así, nos centramos en Monforte de Lemos y, más específicamente en Distriz. Por último, se eligió un núcleo poblacional de Distriz (Babela) para la realización de la encuesta. Creo que esta aproximación cuantitativa nos ha ayudado grandemente a obtener respuestas enriquecedoras de las preguntas de investigación con base metodológica cuantitativa. 

Primeramente, explicaré el territorio de base sobre el que se realizó la encuesta. Se trata de una aldea del medio rural denominada Babela, que está situada en San Andrés de Distriz (Monforte de Lemos) -  a continuación se aporta un mapa de Monforte de Lemos, para ubicar geográficamente el lugar en el que está centrada la investigación –Babela, San Andrés de Distriz-. Babela es una comunidad con muy pocas casas. Además, tiene muy poca densidad de población (lo que es bastante habitual en el caso de muchas zonas de la ruralía de Galicia). Por otro lado (y como dato sociológico y social añadido) se puede decir que prácticamente no hay niños. 

Mapa n º 1

Mapa de Monforte de Lemos

[image: image1.emf]

En el caso de mi investigación me he centrado en la entrevista (a través de la encuesta) de la población adulta-mayor y anciana, puesto que es el espectro poblacional que podría darme datos acerca del recuerdo de las leiteiras.

El espectro demográfico de Distriz está compuesto por 12 hombres y 16 mujeres
. Representativamente hablando tenemos el siguiente gráfico: 

Gráfico nº 1
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Fuente: Elaboración propia


Una vez especificado el peso porcentual de varones y mujeres, he realizado otro gráfico en el que se muestra el resultado de la aproximación cuantitativa. Se ha preguntado a las personas de Babela incluidas en la muestra si recordaban a la figura de las leiteiras. No se hizo una división de género porque no lo vimos representativo, simplemente queríamos constatar el grado de recuerdo de la población en general (y no según una divisoria de género) de la figura de las leiteiras. Más en concreto, cómo está de asentado en el imaginario colectivo, en la mente popular la figura de las leiteiras. Los datos hablan por si solos, puesto que, como se puede observar, un 70% de la población de Babela si recuerda la figura de la leiteira, lo que constata la importante impronta que tienen estas “mulleres” en el imaginario colectivo, es decir, en la mente popular. 

Gráfico nº 2
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Fuente: Elaboración propia

3. CONCLUSIONES
Las preguntas a las que intentaré dar respuesta en el apartado a conclusiones, son las que planteé en el apartado “Objetivos, temas, preguntas”. Más en concreto, me centraré a continuación en la respuesta de los siguientes interrogantes (a los que ya hice referencia a lo largo del trabajo). La respuesta a los interrogantes la realizaré tipificando cada uno de ellos como conclusiones:

· Conclusión número 1 (asociada a la pregunta de investigación <<¿Ha existido algún “leiteiro” (lechero)?, ¿puede constatarse algún caso?>>): Partía en mi trabajo de la idea preconcebida de que solamente había leiteiras, es decir, que se trataba de un oficio eminentemente femenino, esto es, asociado a la figura de la mujer. Después de terminar mi investigación y, sobre todo, mi trabajo de campo, he constatado que el oficio de leiteira está asociado fuertemente a la figura de la mujer, sobre todo, en el caso de Galicia. No obstante, también es verdad que ha existido en Galicia (en el área geográfica de Monforte de Lemos, objeto de estudio de mi trabajo) el caso de algún leiteiro varón. Puede tratarse de un caso de “la excepción que confirma la regla”, puesto la existencia de algún lechero varón es puramente testimonial. El Entrevistado N º 1 solamente recuerda el caso de dos leiteiros varones. 
· Conclusión número 2 (asociada a la pregunta de investigación <<¿Por qué este oficio ya no tiene continuidad?>>. Me planteé esta pregunta de investigación porque hay otros muchos oficios tradicionales en Galicia que tienen una enorme continuidad –en parte, por el importante apoyo que tienen de la Administración-, y muchos de ellos, están asociados a productos gastronómicos de relevancia en la zona. A partir del trabajo de campo puedo testimoniar que el oficio de leiteira se ha perdido por la existencia de una progresiva “tecnologización” del campo gallego, de la ruralía gallega. Más en concreto, cuando las leiteiras tenían plena vigencia, y pleno campo de actuación en Galicia –por ejemplo, en Monforte de Lemos-, el proceso era absolutamente rudimentario: se trataba de recoger la leche en las casas y de transportarla dentro de una cántara, o bien encima de la cabeza, o bien ayudadas por un carro. Evidentemente, se trata de una tarea penosa y, por otra parte, 
· Primera conclusión que puedo esbozar: en Galicia puede haber dos situaciones bien diferenciadas, con respecto a los oficios tradicionales. La primera de las situaciones (Escenario A) es la que contiene todos aquellos oficios que han desaparecido (es el caso de las leiteiras, objeto temático de la presente memoria). Por otra parte, existe otra situación, que denominaríamos el Escenario B, que estaría formado por aquellos oficios artesanales que tienen solución de continuidad. Un ejemplo posible, sería el caso de los cacharreiros, que, si bien es verdad que los productos que realizan siguen teniendo un uso artesanal (en la casa gallega), también es verdad que existe una sólida base de apoyo, en forma de comercio local. Así, los cacharreiros tienen un mercado (es verdad que este mercado no es demasiado amplio) a partir del cual pueden distribuir sus productos. Los “cacharros” que realizan ahora estos artesanos tienen dos vías: la casa gallega (uso tradicional, ancestral) y mercado más amplio (objetos de carácter decorativo para las casas de la ciudad). 
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ANEXOS

ANEXOS

A. Calendario de trabajo (temporalización de las tareas para la realización del mismo): he tenido mucho interés en fijar un calendario previo, un cronograma, puesto que, el lugar sobre el que versa mi investigación (localización geográfica) es un sitio distinto de mi lugar de residencia. Por otra parte, he pensado, desde un primer momento, la importancia de realizar un trabajo de campo in situ. Por todo ello, necesitaba una planificación minuciosa, que me permitiese hacer varios viajes a la zona de Monforte de Lemos (Lugo) para cubrir los objetivos de la investigación. Con respecto al cronograma, tengo que decir que está asociado a las Fechas Clave de la asignatura. Es decir, tengo que realizar la temporalización de las tareas de mi trabajo, de acuerdo con los plazos de entrega estipulados por el profesor de la asignatura. Es por ello por lo que la tabla que presento a continuación, está tomada de la Guía Docente, y a partir de dicha tabla, he incluido los plazos necesarios para realizar las tareas de mi investigación. Nota: La parte sombreada de la tabla son las fases de la investigación que yo he determinado. La parte que no está sombreada son las fases de la investigación que vienen determinadas en la Guía Docente. Para establecer mis fases (parte sombreada) he tomado como “exigencia” las fechas clave de la asignatura, que venían determinadas en la Guía Docente de la asignatura “La Investigación en las Humanidades”. 
Tabla n º 4
Cronograma – Temporización de las tareas de mi investigación
	Nombre
	Inicio/enunciado
	Entrega
	Solución

	Revisión del estado del arte, dotar al trabajo de la base teórica necesaria (revisar libros, notas de prensa, etc.)
	Realizado
	Realizado
	-

	Realización de las entrevistas en profundidad
	Realizado
	Realizado
	-

	LIH-PEC2
	24/10/2010
	23/11/2010
	28/11/2010

	TFC-Borrador
	21/09/2010
	22/12/2010
	07/01/2011

	LIH-PEC3
	24/11/2010
	22/12/2010
	29/12/2010

	Realización de las fotografías
	No ha lugar (ya no existen en San Andrés de Distriz los caminos por los cuales transitaban las leiteiras con sus cántaras de leche. Estos caminos han sido sustituidos por carreteras. Es por ello por lo que pensé que no era pertinente la realización de las fotografías. 
	No ha lugar
	-

	TFC. Versión provisional
	08/01/2011
	Realizado
	04/02/2011

	TFC
	Entrega del borrador provisional del TFC completo para su corrección por el consultor. 
	05/05/2011
	

	TFC
	Entrega del trabajo definitivo con las enmiendas que el consultor haya sugerido para su evaluación doble, por parte del consultor y de otro profesor experto. 
	16/06/2011
	


Fuente: Elaboración propia a partir de la Guía Docente de la asignatura
Nota: La parte sombreada son las fases de la investigación que yo he determinado. 

La parte que no está sombreada son las fases de la investigación que vienen determinadas en la Guía Docente. 

Para establecer mis fases (parte sombreada) he tomado como “exigencia” las fechas clave de la asignatura, que venían determinadas en la Guía Docente de la asignatura “La Investigación en las Humanidades”. 

Por otra parte, para mi ha sido muy importante el establecimiento de un cronograma previo, puesto que, no resido en Monforte de Lemos (donde se centra mi investigación).
B. Otros
a. Fotografías tomadas a pie de campo

b. Transcripciones de las distintas entrevistas en profundidad realizadas: como especifiqué en uno de los apartados del presente pre-proyecto, mi trabajo se basará –desde el punto de vista metodológico- en un acercamiento cualitativo de la realidad a estudiar (combinado con una breve “pincelada” de carácter cuantitativo). Dicho acercamiento, como ya se ha señalado, estará articulado en base a una serie de entrevistas en profundidad realizadas a informantes clave, que hayan sido localizados previamente. Por tanto, en este apartado de los anexos, se incluye la transcripción
 literal de dichas entrevistas en profundidad. Paso a mostrar la transcripción íntegra de las entrevistas en profundidad realizadas.

TRANSCRIPCIONES DE LAS ENTREVISTAS EN PROFUNDIDAD

Nota Metodológica: A la hora de encarar las distintas entrevistas en profundidad he tenido varias pretensiones concretas. En primer lugar, que estuviesen representados ambos géneros (tanto el hombre como la mujer). Por otra parte, tenía mucho interés en que estuviese representada una persona entrevistada (informante clave) que hubiese conocido directamente a una leiteira –es el caso del entrevistado Nº1, que es sobrino de una leiteira- y otro informante clave que habitase en una casa a la que la leiteira llevase su producto (sería el entrevistado N º2).

La pretensión de esta diferenciación era clara, puesto que o pretendía obtener diferentes tipos de informaciones de un informante clave y del otro. En el caso del primer informante clave (el entrevistado N º1) era que me explicase las cuestiones relativas a las relaciones familiares, a la importancia de la leiteira dentro del núcleo familiar, de la importancia de la leiteira dentro de la “casa gallega”, como unidad de producción. El entrevistado N º 1 podía ofrecerme todas estas informaciones, puesto que, su condición de sobrino, dicha vinculación familiar hacía que fuese conocedor de todas estas peculiaridades. 

Por otra parte, la pretensión de la entrevista en profundidad al informante clave N º2 (entrevistado Nº 2) era entender la importancia de la leiteira como proveedora de leche a las casas de los pueblos de alrededor. 

Las dos perspectivas otorgadas por los dos informantes clave me permitieron tener una visión completa y real del problema. 

Debo señalar que intenté (por cuestiones obvias) entrevistar a una leiteira, puesto que, la perspectiva vital y biográfica de estas “mulleres” sería de una gran importancia para enriquecer mi trabajo. No ha sido posible, puesto que todas las leiteiras de las que yo tenía referencia ya habían fallecido, y, al ser el oficio de leiteira un oficio en desuso, que ha caído en el olvido, no he podido localizar a ninguna de estas personas. No obstante, creo que a partir de las dos entrevistas en profundidad realizadas he abordado el problema de investigación de un modo profundo. Como se señala en los diversos manuales de metodología que he utilizado, la primera cuestión que es preciso tener en cuenta a la hora de abordar una investigación es la cuestión de la “Accesibilidad a los datos”. En mi caso particular, no he podido acceder a ninguna leiteira, pero a través de los relatos de los informantes he abordado la interpretación de su figura de manera solvente. 
Índice de Tópicos

· Representación social de las leiteiras.

· Recuerdo de la figura de las leiteiras.

· Explicación a través de los informantes clave de la repercusión social de las leiteiras.

· Presencia actual (en el imaginario colectivo) de las leiteiras

· También le pregunté específicamente a los entrevistados si utilizarían los servicios de las leiteiras (en caso de que estas “mulleres” siguiesen existiendo). Parto en esta pregunta de un anacronismo, puesto que, las leiteiras, como tales, ya no existen. Pero me interesaba a través de esta pregunta conocer la raigambre de este oficio en la mente popular. 
Ficha técnica del entrevistado N º1

Tabla n º 5

Ficha técnica del entrevistado N º 1 (I)

	Entrevistado N º1

	Identificación del entrevistado
	M.M.P

	Género
	Varón

	Edad 
	70

	Procedencia
	Distriz

	Vinculación con la leiteira del entrevistado
	Sobrino de una leiteira


   Fuente: Elaboración propia

Ficha técnica del entrevistado Nº 2 

Tabla n º 6

Ficha técnica del Entrevistado N º 2 (I)

	 Entrevistado N º 2

	Identificación del entrevistado
	C.M.M

	Género
	Mujer

	Edad 
	63

	Procedencia
	Monforte de Lemos

	Vinculación con la leiteira del entrevistado
	Vivía en una casa del pueblo de Monforte de Lemos al que iban diversas lecheras.


Fuente: Elaboración propia

TRANSCRIPCIÓN DE LA ENTREVISTA N º 1

Ficha técnica del entrevistado N º1

Tabla n º 7
Ficha técnica del entrevistado N º 1 (II) 
	Entrevistado N º1

	Identificación del entrevistado
	M.M.P

	Género
	Varón

	Edad 
	70

	Procedencia
	Distriz

	Vinculación con la leiteira del entrevistado
	Sobrino de una leiteira


   Fuente: Elaboración propia

Olga Martínez Moure (Entrevistadora): Como ya te comenté por teléfono, estoy realizando el Trabajo Fin de Carrera, para la Licenciatura en Humanidades. 

Entrevistado N º 1 (M.M.P): Si, ya me comentaste por teléfono

Olga Martínez Moure (Entrevistadora): Las cuestiones que te voy a preguntar son acerca de las leiteiras, de la figura de las leiteiras en general. Creo que hubo una en tu familia, por ello me consta que tienes un recuerdo y una proyección especial sobre este tema.

Entrevistado N º 1 (M.M.P.): Si, si, la verdad es que si.

Olga Martínez Moure (Entrevistadora): Te voy a decir, aproximadamente las cuestiones que quiero que tratemos, es decir, sobre las que yo te voy a preguntar. Por ejemplo, si ha existido –que tu recuerdes- algún “leiteiro” (lechero), es decir, si me podrías constatar algún caso, o bien en Distriz, o bien en algún otro lugar del que tengas noción. También me gustaría que me dijeses quién fue la última leiteira, me gustaría saber también por qué crees que este oficio, que tiene tanta importancia y raigambre, ya no tiene una continuidad. Todos los gallegos sabemos que hay otros oficios, como el de alfarero (alfareiro) que tienen una importante continuidad. Por útlimo, me gustaría que me constases si crees que sería factible que se recuperase este oficio. Bueno, todas estas cuestiones me imagino que irán saliendo poco a poco, a través de la conversación.

Entrevistado N º 1 (M.M.P.): Si, algunas cosas no sé si te las sabré contestar.

Olga Martínez Moure (Entrevistadora): No te preocupes, de lo que vaya surgiendo, me lo vas contestando. Si no me sabes decir alguna cosa en concreto, no pasa absolutamente nada.

Entrevistado N º1 (M.M.P.): Claro, yo espero ayudarte, ya te lo dije.

Olga Martínez Moure (Entrevistadora): Espera, voy a poner la grabadora a grabar, no te importa que grabe, ¿no?.

Entrevistado N º1 (M.M.P.): no, para nada, no te preocupes en absoluto.

Olga Martínez Moure (Entrevistadora): En primer lugar, me gustaría que me dijeses, en general, cuál es el recuerdo que tienes de las leiteiras, de esas mujeres que portaban la leche y que la llevaban a las casas rurales de Distriz, o de Monforte de Lemos en general. También me gustaría que me dijeses si has conocido algún “leiteiro”, algún varón que se encargase de llevar la leche a las casas rurales.

Entrevistado N º1 (M.M.P.): Del recuerdo que tengo de las leiteiras, tengo que decir que era un oficio muy popular que realizaban fundamentalmente las mujeres del medio rural, en su mayoría, lo hacían las mujeres, tanto es así, que solamente conocí a dos lecheros, leiteiros en todas las aldeas de mi entorno rural, entre Neiras, Distriz, Mañenete, solamente conocí a dos lecheros, a dos leiteiros. Solamente conocí a dos leiteiros, pero el oficio era el mismo.

Olga Martínez Moure (Entrevistadora): perfecto, ¿y en qué consistía el oficio?

Entrevistado N º1 (M.M.P.): Este oficio consistía en que las que se llamaban así, leiteiras, recogían leche por las casas de su aldea, de su entorno, y por la suya propia. En realidad, llevaban leche que la producían y la recogían en las casas vecinas de su pueblo y cuando eran varias en el pueblo, como dos o tres, tenían repartido el trabajo según el vínculo de sangre o amistad. Tenían casas proveedoras que eran casas vecinas que tenían vacas, y la lechera la recogía y la llevaba o bien a la aldea, o a la ciudad, o al núcleo urbano más próximo. El oficio consistía en que las lecheras recogían leche a los labradores de su entorno y la llevaban a vender a las casas del medio urbano, sobre todo del medio urbano. 

Olga Martínez Moure (Entrevistadora): que interesante

Entrevistado N º 1 (M.M.P.): La leche se medía por cuartillo (que es medio litro) o litro. Pero bueno, la unidad de medida era litro. Se vendía por litros, y cada casa compraba un litro, dos litros, según las necesidades. Donde más leche se consumía eran las casas que tenían niños, porque entonces se valoraba mucho la leche.

Olga Martínez Moure (Entrevistadora): Claro, la leche tiene un importante aporte nutritivo

Entrevistado N º 1 (M.M.P.): claro, era muy valorada, sobre todo para los niños, aunque también para los ancianos. En esta compraventa de leche, o sea, la lechera, a leiteira solía pagar a sus proveedores semanalmente, y cobrarle a sus clientes –del medio urbano- también por semana. Y yo lo que quiero destacar en esta entrevista es que aunque la preparación intelectual de las lecheras era muy baja, tenían tanto entrenamiento mental a la hora de hacer cuentas que eran capaces de memorizar. No llevaban ni calculadora ni nada, eran capaces de memorizar grandes datos, como dinero que le debían las casas. Tenían un entrenamiento mental bárbaro. Multiplicaban muy rápido de cabeza, y sumaban y restaban, esos cálculos aritméticos los hacían con una destreza enorme.

Olga Martínez Moure (Entrevistadora): que interesante, sígueme contando alguna impresión acerca de las leiteiras. Por ejemplo, ¿quién fue la última leiteira, de la que tú tengas constancia?
Entrevistado N º1 (M.M.P.): ¿Te refieres a Distriz o a todo el entorno?. La última leiteira de Distriz fue Elena de Pallares, o Elena da Pontona, que es el nombre de la casa donde realizaba la labor. O Elena da Casa da Pontona, que es una casa grande y muy bonita. Es una casa que tiene una galería muy bonita que se ve desde la carretera. Esta señora falleció hace unos días. El oficio este se fue extinguiendo, estas personas se hicieron mayores y vino a coincidir con otros usos sociales, que significaba que la gente iba a las tiendas a comprar la leche. Este oficio se desarrolló mientras no había leche envasada y fue desapareciendo a medida que se hacían mayores. Se fueron implantando los supermercados e iban desapareciendo los clientes del medio urbano. Los clientes empezaban a comprar la leche envasada. 
Olga Martínez Moure (Entrevistadora): que interesante, ¿qué más me puedes decir?

Entrevistado N º 1 (M.M.P.): Ahora se me viene a la memoria un aspecto importante de este oficio. Existía una picaresca en este oficio. O sea, existía una picaresca que consistía en que algunas lecheras o lecheros, leiteiras o leiteiros añadían agua a la leche después de haberla comprado en las casas o después de haberla obtenido. Es decir, añadían agua a la cántara para hacer más litros y así ganar más dinero. Y esto originó un sistema de control instaurado por los ayuntamientos donde vendían la leche estas lecheras.

Olga Martínez Moure (Entrevistadora): que curioso, y ¿en qué consistía?

Entrevistado N º1 (M.M.P.): consistía en escoger al azar, sin días fijados y sin días prefijados alguna lechera y comprobarle la calidad con unos aparatos. Comprobar la calidad de la leche para ver si era pura, si estaba en condiciones de ser consumida o si estaba mal, y este hecho pues producía dos efectos muy curiosos y bien distintos, uno, lograr que la calidad de la leche fuera buena y otro, distinto, pues, que disgustaba a las lecheras honradas, porque esta picaresca no la practicaban todas las leiteiras. De hecho, ya se sabían quienes habían sido multadas o sancionadas por haber hecho malas prácticas. Entonces las lecheras honradas se disgustaban muchísimo, porque la mala fama las salpicaba. 

Olga Martínez Moure (Entrevistadora): Ya me has comentado con anterioridad por qué razón este oficio ya no tiene continuidad. Sin embargo, hay otros oficios tradicionales de Galicia, que si tienen continuidad. Puedes ampliarme un poco más por qué razón el oficio de leiteira ya no tiene continuidad, ya no existe (aunque ya lo has anticipado líneas más arriba). 

Entrevistado N º 1 (M.M.P.): Este oficio, el oficio de leiteira se ha extinguido y su extinción se debe a que al surgir los supermercados o las tiendas, al empezar a venderse la leche envasada supuso una merma importante de clientes, una disminución de clientes que compraban a las lecheras, es decir, ya casi no había clientes, y entonces algunas dejaron el oficio por falta de rentabilidad y otras porque se jubilaron.

Olga Martínez Moure (Entrevistadora): pero, ¿a qué edad se jubilaban?

Entrevistado N º 1 (M.M.P.): No había jubilación, era un oficio como el que iba a arar, estamos hablando de una época ya pasada. Se “jubilaban” cuando ya las fuerzas no le llegaban. El desplazamiento solía ser en caballerías, pero había lecheras muy humildes de aldeas próximas o distancias de 4 Km que llevaban la leche en la cabeza, solamente llevaban una cántara si iban andando. Sin embargo, las que podían ir en caballerías, iban con un burro, una burra, un caballo, y podían llevar hasta cuatro litros en las cántaras. En lo tocante a lo que me preguntabas antes sobre la pérdida de este oficio, tengo que hablar de la aparición del coche. La aparición del coche, tipo todo terreno, o furgoneta fue implantándose y eliminando a las caballerías. Con un coche todo terreno o furgoneta se podía llevar mucha más cantidad de leche que en caballerías, y eso hizo que las lecheras que llevaban pocos litros en una caballería fueron perdiendo campo de acción, fueron siendo desplazadas por unos lecheros que con un coche llevaban más leche que cuatro o cinco. Incluso, con un coche, un lechero podría trabajar en varias aldeas, y hacía varios recorridos por varias aldeas. La “puntilla” fue la leche envasada, que eso originó que la gente comprase productos de leche envasada, porque la leche es un producto muy sensible, y la garantía la ofrecía, más bien, el envasado. El oficio de lechera es anterior a la leche envasada, que es la manera de hacer llegar la leche. 

Olga Martínez Moure (Entrevistadora): ¿el oficio se transmitía?

Entrevistado Nº 1 (M.M.P.): El oficio se transmitía, esto es importante, se transmitía  de madres a hijas o con otro parentesco menos cercano. 
Olga Martínez Moure (Entrevistadora): Si, que curioso.
Entrevistado Nº 1 (M.M.P.) Cuando una leiteira por salud o por fallecimiento dejaban de trabajar, eran sustituidas por otras. Y este era un oficio, que tuvo, era de los pocos oficios que permitía al labrador humilde obtener algunos ingresos en metálico, bueno, al labrador, porque no todos eran humildes. En el medio rural los ingresos eran por venta de terneros, por venta de productos. Esto permitía a los labradores ingresar dinero en metálico, que era muy difícil para los labradores conseguir este dinero, era muy difícil, la verdad.
Olga Martínez Moure (Entrevistadora): Las lecheras, las leiteiras ¿tenían un tratamiento especial?

Entrevistado Nº 1 (M.M.P.): Eran personas que invertían medio día en hacer la labor de cada día. La lechera tenía, el oficio consistía en que por la mañana, muy temprano iba por las casas recogiendo la leche que le vendían los labradores de haber ordeñado. Recogía la leche de los labradores que eran fijos. Tenía sus proveedores, y también cogía la leche de su propia casa. El oficio de lechera empezaba muy temprano, iba por las casas de los labradores, cogía la leche de las vacas de esos labradores y de su casa propia, e iba al núcleo urbano, por ejemplo la zona urbana de Monforte. Esa era su actividad, y se desplazaban con esa leche e iban por las casas de los clientes que se la compraban. 
Olga Martínez Moure (Entrevistadora): Que curioso es ese dato que me acabas de proporcionar.
Entrevistado Nº 1 (M.M.P.): Entonces, otro aspecto, y unas idas que se me han ocurrido. Pero, como había oscilaciones en la cantidad que cada casa le vendía la leche, que provocaban que unas veces pudiera llevar menos leche dependiendo de las circunstancias, por ejemplo, había el caso de “vacas que se secaban”, y el labrador le daba menos leche de la que le daba habitualmente, o aumento de producción, o cualquier cosa, aumento de producción, por ejemplo, por vacas que parían y daban más leche. 
Olga Martínez Moure (Entrevistadora): Claro… 
Entrevistado Nº 1 (M.M.P.): Y la lechera “sufría esos cambios”, porque estaba comprometida a llevar menos leche en algunos casos, y más leche en algunos otros casos.
Olga Martínez Moure (Entrevistadora): Si, si…

Entrevistado Nº 1 (M.M.P.): Lo mismo ocurría con los clientes que compraban la leche, que unas veces necesitaban más (porque aumentaba la familia, o visitas esporádicas), y otras veces no la necesitaban, porque se marchaban de viaje, por ejemplo. Y estas circunstancias generaban trastornos a la lechera, pues económicos, en primer lugar, y preocupaciones,  en general, porque la lechera también tenía la obligación de venderle a sus clientes más cantidad cuando se la pedían y no venderle ninguna cuando se ausentaban, cuando no necesitaban la leche. Estos hechos eran resueltos por la lechera pues negociando con otras compañeras de oficio, comprándoles cuando la necesitaba, cuando necesitaba más leche para satisfacer a sus clientes u ofreciéndoselas a otras compañeras cuando le sobraba. Allí, en Monforte, todas se conocían, todas tenían alguna amistad, o alguna relación. Imagínate, una lechera que tenía “dos casas” de clientes, pues, una lechera que habitualmente vendía 20 litros, pero un día, por ejemplo, necesitaba 22 litros porque una casa pues llegó un familiar, o había una persona enferma y necesitaba más. Si no podía, tenía que comprárselo a una compañera. 
Olga Martínez Moure (Entrevistadora): Claro…
Entrevistado N º 1 (M.M.P.): Independientemente de la leche, de los problemas que generaba la compraventa de leche, las lecheras cumplían una función social, porque la gente del pueblo que le vendía la leche, también le encargaba cosas, como azúcar, garbanzos. De aquella no había coches, entonces decían los clientes: “Raimunda, tráeme azúcar”. De regreso a su aldea, traían los encargos, los encargos que le encargaban sus proveedores de leche. Una lechera decía: <<hoxe trouxen xurelos para a Dorinda>> (hoy traje jureles para Dorinda). Además, cuando la lechera se ponía enferma, siempre buscaba una sustituta, que la sustituía. La leche, aunque había sólo un “contrato de palabra”, había una seguridad y una seriedad, el compromiso de cumplir. Aunque lloviese y nevase la lechera iba, aún en el caso de ponerse enferma, la leche se llevaba, si no era por la lechera,  era por una sustituta. Era una lechera habitual, porque la lechera siempre se encargaba de que la leche llegase al destinatario, como si hubiese un contrato entre un empresario y un trabajador. Y voy a contar una anécdota mía. La función que cumplía la lechera era casi como una transportista, compraba las cosas para evitar que la gente fuese a Monforte. En las aldeas había una cantina, pero en la cantina no había de todo. Se encargaban cosas a las leiteiras, <<tráeme una pastilla de jabón”, “tráeme una botella de aceite”>>. Esto funcionaba, de aquellas estos tratos eran de palabra y funcionaban a la perfección. Todo funcionaba a la perfección. Por eso las lecheras, as leiteiras eran personas tan importantes. La seriedad era absoluta. Aunque entre la lechera y sus proveedores y sus clientes no había un contrato firmado, todo era un compromiso verbal, todo era de una seriedad absoluta. La leiteira cumplía. Había una seriedad absoluta, salvo impedimentos insalvables. Iban a Monforte empapándose con el agua de la lluvia, horas y horas de camino. Muchas de ellas iban a pie. Era, además, un desplazamiento lento, y lloviendo y con frío. 

Olga Martínez Moure (Entrevistadora): Me ha interesado mucho. ¿Y había la misma seriedad en el pago?

Entrevistado N º 1 (M.M.P.): Había seriedad en el pago, era un compromiso. Siempre podían aparecer malas personas. Pero, estamos hablando también de la seriedad del que tenía ese oficio. Eso lo viví yo, cumplían a rajatabla el compromiso de palabra. 
Olga Martínez Moure (Entrevistadora): Me ha interesado mucho todo lo que me acabas de decir, y me queda una última pregunta, ¿Podría recuperarse este oficio?, ¿cómo podría recuperarse el oficio?

Entrevistado N º1 (M.M.P.): No, yo creo que no, que sería imposible. La leche es un producto muy perecedero.

Olga Martínez Moure: muchísimas gracias.

Entrevistado N º1 (M.M.P.): gracias a ti, muchas gracias, he rememorado recuerdos muy interesantes de la niñez.
IMPRESIONES ACERCA DE LA ENTREVISTA:

Una vez realizada la entrevista, y una vez elaborada la transcripción de la misma, me gustaría escribir unos breves comentarios acerca de las impresiones que he podido obtener de la conversación (en forma de entrevista en profundidad) con el Entrevistado Nº1 (M.M.P.). Ha sido una entrevista en profundidad muy fluida, en la que el entrevistador (yo misma), prácticamente no he tenido que intervenir, simplemente realizaba, de vez en cuando, algunas preguntas, pero el entrevistado hablaba, y hablaba y hablaba y me ha dado una visión muy genérica, my global y muy profunda del mundo de las leiteiras.

Por otra parte, tengo que decir que el entrevistado conocía de primera mano todas las cuestiones relativas a las leiteiras, puesto que habitaba en un lugar en el que había varias leiteiras, y la figura de estas mujeres era habitual en el paisaje humano del lugar. 

En resumen, me gustaría concluir señalando que (sin ánimo de presumir), he recogido una parte valiosísima de la memoria oral de la zona de Monforte de Lemos. Por otra parte, y precisamente por la razón ahora aducida, creo que mi trabajo puede servir como pequeño tributo a la importancia económica, antropológica social y humana que han tenido las leiteiras en Monforte de Lemos y en Galicia en general. 

TRANSCRIPCIÓN DE LA ENTREVISTA N º 2

Ficha técnica del entrevistado Nº 2 

Tabla n º 8

Ficha técnica del entrevistado N º (II)

	 Entrevistado N º 2

	Identificación del entrevistado
	C.M.Mª.M

	Género
	Mujer

	Edad 
	63

	Procedencia
	Monforte de Lemos

	Vinculación con la leiteira del entrevistado
	Vivía en una casa del pueblo de Monforte de Lemos al que iban diversas lecheras.


Fuente: Elaboración propia

Olga Martínez Moure: Hola, muchísimas gracias, en primer lugar, por recibirme, porque ya sé que hoy tienes mucho lío.

Entrevistado N º2 (C.Mª.M.C.): De nada

Olga Martínez Moure: Como ya te comenté por teléfono, me gustaría mucho que me contases un poco el recuerdo que tienes y la percepción que tienes de las leiteiras de la zona de Monforte de Lemos.

Entrevistado N º2 (C.Mª.M.C.): Si,  me habías dicho que era para el trabajo de la Universidad.
Olga Martínez Moure: Si, exacto.

Entrevistado N º2 (C.Mª.M.C.): Pues cualquier cosa que yo te pueda ayudar.

Olga Martínez Moure: Se trata del Trabajo Fin de Carrera de Humanidades.

Entrevistado N º2 (C.Mª.M.C.): ¿Ya acabaste?

Olga Martínez Moure: Estoy a punto de terminar

Entrevistado N º2 (C.Mª.M.C.): Como pasa el tiempo!!!

Olga Martínez Moure: Si, cuando uno se da cuenta…

Entrevistado N º2 (C.Mª.M.C.): Si.

Olga Martínez Moure: Como te decía, estoy elaborando el Trabajo Fin de Carrera para la Licenciatura en Humanidades de la UOC, y estoy realizando un trabajo sobre las leiteiras. Yo ya sé que tu has conocido a una leiteira, y que incluso una leiteira te llevaba a casa la leche. Me gustaría que me hablases de esas impresiones, de esos recuerdos que tienes acerca de la figura de las leiteiras. 

Entrevistado N º2 (C.Mª.M.C.): Ya hace muchísimo tiempo, ahora no hay ninguna.

Olga Martínez Moure: Si, lo sé, ya sé que ya no quedan leiteiras, y que hace mucho tiempo que no las hay. Simplemente me gustaría que me hablases con cierta profundidad de estas personas.

Entrevistado N º2 (C.Mª.M.C.): A mi casa venía siempre una leiteira, yo la verdad es que recuerdo siempre a la misma, me acuerdo que venía con la leche, siempre traía los litros que se le pedían, vamos los litros que le pedíamos en casa (si teníamos a los niños aquí, o más primos, o la gente de Mañente de la familia por parte de padre) pues le pedíamos más leche.

Olga Martínez Moure:  Que curioso, o sea que para ti forma parte de los recuerdos de  tu vida, de tu niñez, de los recuerdos más entrañables, ¿no?

Entrevistado N º2 (C.Mª.M.C.): Si, de los recuerdos muy entrañables o más entrañables, recuerdos la verdad es que muy entrañables.

Olga Martínez Moure:  Si, sígueme contando, que es muy interesante.

Entrevistado N º2 (C.Mª.M.C.): No, es que te lo digo porque la leche era un producto importantísimo, era un bien muy importante en la cocina, y para los niños pequeños, y para los ancianos, y para toda la familia, y para todo el mundo.

Olga Martínez Moure:  Claro, y por eso la leiteira era una persona tan querida.

Entrevistado N º2 (C.Mª.M.C.): Es que la leiteira incluso entraba en la casa, y venía y formaba casi parte de la familia, es que lo que hacía era muy importante.

Olga Martínez Moure:  Si, sígueme contando.

Entrevistado N º2 (C.Mª.M.C.): No, era eso lo que te quería decir. Que eran personas muy importantes, y que traían un alimento que era la verdad muy importante y que se las esperaba con mucha alegría.

Olga Martínez Moure:  Pues te agradezco muchísimo todo lo que me has contado, y todas las impresiones que me has dado acerca de la figura de las leiteiras. 

Entrevistado N º2 (C.Mª.M.C.): No, de nada, yo me lo he pasado la verdad es que muy bien, la verdad es que me lo he pasado muy bien, se me ha hecho muy corta la entrevista, como me dijiste que a lo mejor era algo más largo. Me pareció todo muy bien. 

Olga Martínez Moure: Pues muchas gracias otra vez. 

Entrevistado N º2 (C.Mª.M.C.): De nada, de verdad, de nada.

Olga Martínez Moure: Bueno, pues aquí se termina la entrevista.  

Entrevistado N º2 (C.Mª.M.C.): Espero que ye haya ayudado.
Olga Martínez Moure: Si, está muy bien.

Entrevistado N º2 (C.Mª.M.C.): Bueno, pues me alegro. 
IMPRESIONES ACERCA DE LA ENTREVISTA: Esta entrevista ha sido un poco menos fluida que la anterior. Digamos que en el entrevistado (la entrevistada, en este caso, estaba menos inmersa en el diálogo). No obstante, tengo que decir que me ha resultado de un gran interés realizar esta otra entrevista en profundidad porque me ha permitido entender el fenómeno de las leiteiras desde la perspectiva o polo de las casas receptoras, es decir, de la casa “clienta”. En resumen, pude realizar una entrevista en profundidad a una persona que vivía en una casa de un núcleo no demasiado rural y a donde iban las leiteiras a llevarle la leche.

Esto adquiere una significación muy importante, puesto que, a partir de dos entrevistas en profundidad he conseguido entender o dimensionar dos puntos de vista:

· Primer punto de vista: la perspectiva de una persona que hoy es adulta y que tiene recuerdos de la niñez, puesto que habitaba en un lugar (de la ruralía profunda de Galicia) en el que en las casas de la vecindad vivían las leiteiras que iban al medio “urbano”. 

· Segundo punto de vista: se referiría a la perspectiva de una persona (que hoy es adulta) y que recibía en su casa de Monforte de Lemos la leche que portaban las leiteiras del medio rural de Galicia.

La suma de estas dos perspectivas (primer punto de vista y segundo punto de vista) hacen que haya analizado el problema en profundidad, desde todas las perspectivas de análisis posible. 
NOTA METODOLÓGICA: Apreciado Profesor: he realizado la transcripción literal de las dos entrevistas. Precisamente, para que el contenido de las mismas no perdiese frescura, he realizado la transcripción exacta, literal, y he incluido, por lo tanto, algunos errores de expresión que han utilizado mis entrevistados. 

Puesto que la entrevista fue concebida como una conversación normal, las personas cuando hablan, en la oralidad no tienen el sentido gramatical que se tiene cuando se escribe. Es decir, las personas en el diálogo, en el terreno coloquial no tienen la ortodoxia lexicográfica que se utiliza en el lenguaje escrito. En resumen, yo transcribí literalmente la totalidad del discurso de mis dos entrevistados (incluidos los errores), para no restar frescura y contenido a sus palabras. 

c. “Vocabulario”. Dadas las características de mi trabajo, se hace necesario que especifique un apartado dedicado al vocabulario. Más en concreto, mi trabajo lo realizaré íntegramente en castellano, pero hay algunas palabras “del territorio”, que no tienen una traducción exacta, es el caso, de la palabra “cacharreiro”, que no es exactamente “alfarero”. Por otra parte, la palabra “leiteira”, tiene una traducción directa al castellano: lechera. No obstante, por una cuestión romántica, y de recuerdo a unas mujeres que solamente sabían hablar gallego, utilizaré en este caso la forma vernácula de “leiteira”. 

VOCABULARIO:

· Alfareiro: alfarero

· Camiño: camino

· Feira: feria

· Ferreiro: herrero

· Gaiteiro: gaitero 

· Leite: leche

· Leiteira: lechera

· Mel: miel

· Queixo: queso

· Viño: vino

· Xarro: jarro

· Xurelos: jureles

d. Documentos escaneados de alguna nota de prensa actual –o pasada- que referencie la actividad de las “leiteiras”

e. Descripción de algunos oficios tradicionales de Galicia 

DESCRIPCIÓN DE ALGUNOS OFICIOS TRADICIONALES DE GALICIA
Herrero: es un oficio tradicional que tiene mucho que ver con el campo, puesto que los herreros eran las personas que preparaban las rejas para los arados, al tiempo que elaboraban los elementos metálicos que componían el carro. Pude citarse ahora la importancia que tiene el carro como elemento de tiro en el campo gallego. Además, es donde se recogen (y se transportan, a continuación, los diferentes productos de la cosecha).

Carretero: en muchas ocasiones el oficio de carretero se completaba con el de herrero. 

Herrador: El oficio de herrador, forma parte, lógicamente, del tipo de trabajo que se desarrolla en el campo gallego, tan asociado a los diferentes ciclos de la naturaleza. Así, el empleo para el trabajo en el campo de los diferentes animales de tipo traía asociado la necesidad de la colocación en los cascos de los animales de unas herraduras que evitaban el desgaste de los cascos. 

Alfareiro: Ya hicimos diferentes alusiones a este oficio dentro de nuestro trabajo. Eran las personas encargadas de realizar las vasijas de barro que se utilizaban en la casa gallega. Es uno de los ejemplos de oficio tradicional revitalizado, puesto que, los cacharros que eran producto de su actividad y que, tradicionalmente se usaban como vasijas de carácter utilitario, con un uso asociado, ahora se han convertido en objetos decorativos y de lujo, apoyado por un mercado local de una cierta importancia.

Si bien esto es cierto, también cabe señalar que el uso tradicional (puramente utilitario, puramente pragmático, sigue manteniéndose asociado a estas vasijas). En resumen, existe una convivencia entre el uso tradicional y el uso decorativo en estas vasijas y cacharros de barro.
Gaiteiro: El gaiteiro es una de las profesiones tradicionales y artesanales con una mayor importancia y asentamiento en Galicia. Es curioso citar los años que se consideraban necesarios para hacer un buen gaiteiro: <<Eran siete (y aún se les considera así) los años que se tardaban en hacer un buen gaiteiro (a diferencia de los escoceses que piensan que hacen falta siete generaciones). 

Como señalé en líneas anteriores, algunos de los oficios tradicionales que voy a citar en este epígrafe lo haré basándome en las cantigas populares, puesto que, estas se configuran como una de las representaciones antropológicas y culturales más importantes y tradicionales de una tierra. Existen cantigas que referencian la actividad de los gaiteiros. Algunos ejemplos de ellas se citan a continuación (se transcriben en la lengua original, en gallego):

Pedro de Castro e Tarabanco

Iban ó festín

Pedro de Castro tocaba na gaita

E Tarabanco no tamboril

Otro ejemplo sería (se transcribe en la lengua original, en gallego):
Gaiteiro de Redondela,

Ofrecicheme unha tunda

E agora veño por ela


Haré seguidamente una referencia a uno de los gaiteiros más conocidos de Galicia, que eran los de Soutelos de Montes (se transcribe en la lengua original, en gallego):

Os gaiteiros de Soutelo

Mala centella os mate:

¡non queren tocar a gaita

Si non lle dan chocolate!


La gran importancia de la figura del gaiteiro queda puesta de relieve cuando se señala que la gran Rosalía de Castro citó en sus obras a estas figuras. Un ejemplo sería: <<un repoludo gaiteiro/ de pano sedán vestido…>>, en donde se observa que los gaiteiros son uno de los ejemplos más importantes de la conciencia popular de un determinado pueblo, en parte, porque, son ellos los que cantan la música tradicional y los que, en última instancia, subliman el folklore de una determinada zona.

Terminaremos de delimitar el oficio de gaiteiro con una nueva cantiga, esta última, escrita en castellano:

Si te casas con el gaitero, estarás feliz,

Amada mía, joven gaviota.

Podrás ir a todas las ferias

Y no te levantarás a medianoche;

Tendrás dinero y piezas de oro,

¡cuánto mejor estarás conmigo

Y la música de mi gaita,

Amada mía, joven gaviota¡
Canteiros: el canteiro es el maestro de las piedras, que ha tenido también una importante raigambre en Galicia. En el caso del canteiro gallego, ha estado siempre asociado a los gremios de constructores de Francia. 

Los canteiros, tanto como oficio, como grupo humano, tienen unas características muy especiales, y son muchos los antropólogos que les consideran como “la más antigua reliquia que le queda a nuestra tierra”. En parte, porque tienen una lengua particular y especial, que tiene dos nombres diferentes: <<verba dos arxinas>> (lengua de canteros) o <<latín de canteros>>. 

Generalmente, se dice que los mejores canteros son los que proceden de Pontevedra, pero no son exclusivamente de esta zona. Hay una tipología conocida de canteiros, tipología compuesta, en concreto, por tres clases: los primeros, son aquellos canteiros que tienen como actividad cortar la piedra. Otros canteiros, la labran. Los tercedros canteiros son los que son considerados “maestros”, y son los que hacen diferentes y complicadas figuras, cruceiros o dibujos. Son, precisamente, los seguidores del más famoso canteiro: el maestro Mateu. 

Actualmente, este oficio está recuperándose (cuestión contrapuesta al oficio de leiteira, que se ha perdido, prácticamente sin solución). Así, uno de los factores más importantes de que el oficio de canteiro no se pierda ha sido la creación de la Escuela de Canteiros, situada en la `Provicnia de Pontevedra. Los antropólogos consideran al canteiro como un “mitológico personaje” (mitológico en el sentido de tradicional), puesto que es un oficio ostentado por personas “de carne y hueso”. 

Muiñeiro: Se trata de otros de los oficios más importantes de Galicia, asociado, en parte, a la picaresca, puesto que, el molino es el epicentro de la picaresca y es, en parte, el lugar en el que los galanes cortejan a las mujeres que van a moler su gran al muíño. Si bien es cierto que este oficio está asociado a la picaresca, y, por lo tanto, tiene asociada alguna cantiga popular, también es verdad que está considerado como uno de los oficios más importantes que se dan en la ruralía de Galicia.

Citaremos, a continuación, una cantiga asociada a este oficio (se transcribe en la lengua original, en gallego):

Unha noite no muiño

Unha noite no é nada

Unha semaniña enteira

Eso si que é muíñada
Ferreiro: el oficio de ferrreiro es el más antiguo de los oficios artesanales del pueblo gallego. Su aparición está documentada, incluso, en los primeros castros. A día de hoy, cabe señalar que su extensión es relativamente limitada, pero antiguamente, llegaban hasta el Bierzo o hasta León con el objetivo de vender sus productos.

La situación de este oficio tradicional no es mala, a día de hoy, puesto que, la particular orografía dificulta en buena medida la mecanización del campo, Es por ello por lo que, estos artesanos, tienen un cierto trabajo todavía en la actualidad (no como las leiteiras, que, a día de hoy, tienen únicamente, un recuerdo romántico por parte de la vecindad). 

El taller en el que trabajaba el ferreiro (la ferrería) tenía una gran importancia para la vecindad, porque era el lugar donde se daban cita la mayor parte de los hombres del pueblo, y, como relatan muchos tratados antropológicos y etnográficos, la ferrería era el lugar en el que se contaban cuentos relacionados con las meigas, y casos de licantropía. Por todo ello, las ferrerías eran los depositarios, en cierta medida, de una parte muy importante y muy rica del folklore y de la memoria popular del gallego. 

Dada la importancia de esta profesión, también tiene cantigas asociadas, como la que señalamos a continuación (se transcribe en la lengua original, en gallego):

Non te cases con ferreiro, 

Que ten moito que lavare,

Cásate con mariñeiro

Que ven lavado do mare
Arriero: el arriero era la persona encargada de transportar diversas mercancías de una feria a otra. Iba ayudado por las mulas, e iba cargado de vino o cualquier mercancía que fuese necesaria para los habitantes de las aldeas que estuviesen más apartadas. Tenemos que pensar en la dificultad de la orografía gallega, y de la dureza de determinados meses del año. El arriero era el encargado de transportarlas mercancías a esas aldeas.

Dada la importancia de este oficio tradicional también tiene algunas cantigas asociadas (se transcribe en la lengua original, en gallego):

Hoxe esquí e mañán na feira,

Para min non ha de faltar

Unha vida pasaxeira

El arriero es una figura muy romántica y muy importante en Galicia, puesto que tiene asociada a su actividad una suerte de adscripción a la tierra, puesto que, habitualmente, acompañaba su viaje con cantos diversos, cantos que acompañaba con el “tintineo” melodioso de los cascabeles que llevaban sus mulos. Su cantar tenía diversas peculiaridades, lo que se refleja en la siguiente cantiga (se transcribe en la lengua original, en gallego):

O cantar do arrieiro

É un cantar moi baixiño

Cando canta en Ribadavia

Resoa no Carballiño
El oficio de arrieiro se ha ido perdiendo, en cierta medida, o, más bien, ha perdido el contenido artesanal o tradicional que tenían, puesto que, a día de hoy, ya no va con su tradicional carro, sino que, los arrieros de la actualidad (que son muy pocos) han sustituido el carro por furgonetas o coches. 

Concluiremos la descripción de este oficio tradicional gallego señalando otra de las cantigas que se refiere a su actividad:

A vida do arrieiro 

Heche unha vida de pensa

De día non oien misa

De noite non durmen nada.
Zoqueiro: El oficio de zoqueiro, igual que el oficio de arrieiro, ahora descrito, supone también una actividad itinerante, es decir, de desplazamiento por unas aldeas y otras. Su actividad consistía en ir arreglando los pares de zapatos usados, o bien haciendo otros zapatos nuevos a medida, o vendiendo zapatos que había realizado previamente en su taller. Era una labor de artesanía que se solía hacer desde el mes de septiembre, puesto que, la madera necesaria como materia prima, se obtenía en la luna del mes de agosto, y tenía continuidad hasta el mes de marzo. 

Algunas de las cantigas asociadas a este oficio artesanal y tradicional serían (se transcribe en la lengua original, en gallego):

Vimos dunha romería

E mañán imos para outra,

E así pasamolo tempo

Dunha romería en outra.

La cantiga que acabamos de transcribir alude al carácter itinerante de este oficio. La cantiga que se expone a continuación incide directamente en la actividad artesanal de esta profesión (se transcribe en la lengua original, en gallego):

O zoqueiro foi a misa

E non sabía rezar;

andaba polo altar:

hai zocos pra remendar?

Como ha sucedido en otros muchos casos de oficios tradicionales, en este caso, también se ha perdido la actividad de zoqueiro en buena medida. No obstante, todavía queda una cierta actividad, que se puede tipificar en dos clases bien diferenciadas:

· De carácter comercial (serían los zapatos realizados con una finalidad de carácter turístico).

· De carácter utilitario, práctico, que en este caso sería de carácter, a su vez, tradicional, puesto que todavía se fabrican algunos productos para los campesinos, como antaño. 

El proceso de fabricación constaba de tres pasos bien diferenciados, y las formas que podía tener una zoca eran bastantes: de medreña, “dous en un”, etc. La madera que, habitualmente se utilizaba, era la del abeneiro. Concluiremos este diserto transcribiendo una cantiga en la que se referencia claramente la materia prima, la base, a partir de la cual se elaboraban estos productos, que era, como ya se señaló, la madera del abeneiro (se transcribe en la lengua original, en gallego):

Teño de vir á Somoza

Nuns zoquiños de abeneiro;

Para que pelein por min

Heime meter arrieiro.
Leiteira: es este el oficio objeto de nuestro estudio. Está prácticamente perdido en Galicia. En la zona de Monforte de Lemos (y, específicamente, en Distriz), ya no queda ninguna leiteria. Todo ello, viene asociado a un proceso creciente y progresivo de tratamiento de la leche.[image: image4.png]



� A priori, puedo decir que se trata de un oficio fundamentalmente femenino. A través de las entrevistas en profundidad y de la bibliografía consultada intenté constatar si se localiza algún “leiteiro”. No obstante, creo que no, puesto que, los hombres de la casa gallega se dedicaban, fundamentalmente, a las tareas de labranza (donde hacía falta más fuerza física). Derivado de ello, se producía esa divisoria de género entre los trabajos relacionados con “la casa” gallega. 


Por otra parte, como señalo en el texto, si existe constatación documental de un leiteiro en la zona de Palencia. En Galicia, no existe dicha constancia.


� (el material a partir del cual se genera esa masa)


� Curiosamente, y derivado del avance y del progreso social, los “xarros”, que antaño eran recipientes de cocina, básicos en el trabajo de la casa, ahora se han convertido en objetos de lujo, que tienen una funcionalidad decorativa y de carácter preciosista. 


� Entendiendo ahora la palabra “leiteiras” como recipiente que contiene la leche.


� En el apartado dedicado a la Metodología me centro de un modo mucho más desarrollado en esta cuestión.


� Quiero dejar constancia de que se trata de un oficio que tiene que ver con la alimentación, por lo que, las cuestiones referidas a la higiene, adquieren una significación especial. Cuando hablo de revitalización de este oficio, me refiero, sustentado en todas las garantías sanitarias. 


� Soy consciente del cambio importante que ha tenido la orografía gallega desde hace unos años hasta la fecha. Por lo tanto, las fotografías son de la actualidad, y, por ello, de tipo aproximado. Sin embargo, creo que tienen una carga de contenido importante, al mostrar las rutas por las cuales pasaban las “leiteiras” en su recorrido para ir dejando la leche en las diferentes casas de la vecindad (y de la zona en general, no siempre eran casas de vecindad, a veces as “leiteiras” tenían que recorrer kilómetros, lo que les otorga más mérito todavía). 


� Dado que ya no estoy en una fase iniciática de mi trabajo ya sé que no voy a poder localizar a ninguna “leiteira”, puesto que, todas aquellas leiteiras de las que tenía referencia ya han fallecido. Es por ello, por lo que no ha sido posible realizar una historia de vida a una leiteira. 


� No ha habido resultados. Lo único que si se puede constatar es la existencia de diferentes calles en Galicia denominadas “calle das leiteiras”, “rúa das leiteiras”, lo que significa un recuerdo hacia la labor de estas mujeres rurales. Es decir, que permanece en el imaginario colectivo dicho recuerdo. 


� No sé si existe el concepto “Observación participante desde el pasado”. En esta memoria de investigación para Humanidades, yo me refiero a mis recuerdos, en los que está presente la interacción existente entre alguna leiteira de la vecindad (y, de modo muy particular, mi familiar) conmigo cuando yo era pequeña. Más en concreto, son, precisamente estos recuerdos los que me han avocado a elegir este tema de investigación. De un modo más concreto, puedo decir que “sin querer” realicé observación participante en mi niñez, porque veía en mi casa (“la casa”) la importancia que tenía la leche como elemento económico –para comercializar- y como elemento de dieta –era una de las producciones “estrella” de la casa gallega-. Mi observación –en muchos casos participante- a las leiteiras la realicé sin juicio crítico, sin mentalidad humanística. Pero ha quedado, para mi, grabado a fuego. Además, creo que aquellos recuerdos del pasado, pueden servirme de mucha ayuda para la realización de este trabajo fin de carrera, puesto que, los recuerdos están en el rescoldo de la memoria y, ahora, tengo también la formación humanística que me permitirá darles forma, y convertirlos en un material susceptible de tratamiento científico. 


� Estas últimas, finalmente, no han sido posibles, por no tener contacto directo ni indirecto con ninguna leiteira que viviese en la actualidad. Tampoco he encontrado en la literatura escrita ninguna referencia a la figura de estas mujeres (no existe ninguna biografía, etc.). 


� Aquí entraría de lleno las cuestiones referentes a la herencia de los oficios, que es típico de algunas ocupaciones. Observaré si también se produce aquí. En el caso de que así fuese, pienso que se heredaría siguiendo una línea femenina, puesto que, se trata, eminentemente de un oficio de carácter femenino. La “Muller” (mujer) es la que, tradicionalmente se ocupaba de ello.


� Como a he señalado anteriormente, en una fase inicial del trabajo de investigación, me interesó la posibilidad de realizar una historia de vida a través de los testimonios de una leiteiras. Ahora, a principios de noviembre, ya sé que no voy a poder contar con esa herramienta metodológica, puesto que no hay ninguna leiteiras viva en el contexto geográfico en el que circunscribí mi trabajo. Es por ello, por lo que ya sé a ciencia cierta que no podré realizar alguna historia de vida a una leiteira. Por ello (como se señala en los manuales de metodología, el investigador tiene que cader a los datos y a las herramientas que le sea posible) nutriré mi trabajo a partir de entrevistas en profundidad (dos en concreto), y búsqueda de material bibliográfico que verse sobre la materia. He seguido, por tanto, íntegramente, las recomendaciones ofrecidas por el profesor. Las entrevistas en profundidad me servirán para elaborar y comprender la labor de las leiteiras. Los testimonios de las personas (informantes clave) que recuerden la actividad de estas “mulleres” (mujeres), porque hayan formado parte de su niñez, de su juventud y que, por tanto, formen parte de su “paisaje humano” serán de una gran utilidad científica. Todo ello, será complementado con una historia de vida realizada a un vecino de la zona que recuerda (recuerdos de niñez) a las leiteiras. 


� Llegados a este punto, es preciso que señalemos que el oficio “das leiteiras” era común en toda la zona de Galicia, pero, en el caso de este proyecto, se ha circunscrito a Monforte de Lemos (provincia de Lugo).


� En este aspecto, es necesario constatar que las cantigas populares recogen el sentir del pueblo, las  tradiciones, los usos y las costumbres. Es por ello por lo que nos ha parecido muy importante visionar el tratamiento que se le da en las cantigas de carácter popular a los oficios tradicionales del campo gallego (y, en consecuencia, también de Monforte de Lemos), haciendo especial hincapié en los oficios especialmente vinculados a la tradición, como sería el caso, por ejemplo, del “gaiteiro”, entre otros. 


� Es preciso constatar que muchas de las personas de la ruralía gallega, sobre todo, las más ancianas, no tienen una conciencia exacta de su edad y dicen: <<nacín polo ano…>> (Traducción: nací aproximadamente por los años…>>


� Las cantigas, si bien es cierto que se cantaban, como su propia nombre indica, también es verdad que han sido recogidas en papel, es decir, escritas, por diferentes autores, lo que hace que tengan una base física y no se pierdan.


� Quiero dejar constancia de que se trata de un oficio que tiene que ver con la alimentación, por lo que, las cuestiones referidas a la higiene, adquieren una significación especial. Cuando hablo de revitalización de este oficio, me refiero, sustentado en todas las garantías sanitarias. 


� Tenemos que en Babela (núcleo poblacional, núcleo de casas de San Andrés de Distriz) hay 12 hombres y 16 mujeres. Puede constatarse, además, que no hay prácticamente niños, lo que viene siendo habitual en el caso de muchas comunidades rurales del interior de Galicia. Se ha realizado la traducción a términos porcentuales de este espectro demográfico. Así, nos encontramos con que tenemos un peso porcentual de 57.14% (representado por las féminas) y el restante 42.85% vendría representado por el peso porcentual de los varones en Babela. Como ya se ha señala en el cuerpo de este trabajo se ha realizado una encuesta a las personas que por circunstancias de su edad, pueden recordar a la figura de la leiteira.


� El tema de mi investigación está enmarcado dentro del estudio de los oficios tradicionales en Galicia. Más en concreto, me interesa el oficio de lechera (“leiteiras”). Con respecto a la bibliografía, tengo que decir que he encontrado algunas obras que hablan de oficios que han tenido vigencia hace años en Galicia, pero no he localizado ninguna obra específica que trate de manera directa la cuestión de las “leiteiras”. Es por ello, por lo que, en principio, puedo decir que usaré las obras de Marvin Harris, por su tradición en la Ciencia Antropológica, y las obras de Carmelo Lisón Tolosana. Este último estoy segura de que me servirá de gran utilidad porque era un aragonés enamorado de Galicia.


� Aunque no sea habitual citar en un apartado dedicado a “Bibliografía y Fuentes” la Guía Docente de una asignatura, tengo que decir que, en mi caso, la lectura de la misma, me ha servido, verdaderamente, de guía. 


� Finalmente, no he visto pertinente realizar fotografías, puesto que, los “camiños”  (caminos) por los que transitaban las leiteiras ya no existen como tal. Ahora han sido sustituidos por carreteras. 


� En un principio, existía la posibilidad de que realizase las entrevistas en gallego -puesto que los informantes clave podían desear realizar la entrevista íntegramente en gallego-. Finalmente, fueron realizadas íntegramente en castellano.  


� Durante los meses que ha abarcado esta fase de la investigación (entre los meses de noviembre y diciembre) no he encontrado ninguna referencia documental que aluda a la actividad de las leiteiras, por ello no ha podido ser incluida en la presente memoria de investigación. 
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